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Summary

The article analyses the specific character of the peculiarities of the portraying a human being in V. Vynnychenko's
novel «Solar Machine». It has cleared up, what precisely, as the writer considers, is the most vital in a human life. The
article deals specifically with the problem of family relations as well as the man-woman relationship. Special attention
is paid to the originality of vital tasks of different sex representatives. The article also determines the main means of
the situation description, the exposure of images' state of mind.
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JIbBiBCBKMIT HAIlOHAJIBHMIT yHiIBepcuTeT iMeHi IBana PpaHka

OCOBJMBOCTI Y0JI0OBIYOI'0O IEPERJAJAIBROT'O IIMCBbMA
B. KOIITLJIOBA IIPU IHTEPIIPETAIIII ®EMIHHOIO POMAHY
®PAHCYA3U CATAH «UN PROFIL PERDU»

CTaTTiO IPUCBAYEHO IEePeKJIAJO3HABYOMY aHaJi3y ykpaincbkoi intTepmperarii B. Konrinosa pomany «Temsaxuit mpodisnb»
Dpancyasznu CaraH. 3aKI[eHTOBAHO BAaroMiCThb IILOTO IIE€peKJIany AK IepIoi yKpaiHOMOBHOI iHTepIipeTaliii TBOpy 3 AOPOOKY
Bimomoi dppaniysbkoi pomanictkn XX cr. PosragryTo nposasu reszepHoi inTepdepeHniii y nepeksaani dpeminzoi siTepaTypn.
Onncano crparerito nepeknany B. KonrisoBa y BinTBopeHHI KirouoBux o0pasiB Ta aBTEHTMKM (PeMiHHOTO IIPO30IMCbMa
ppaHIy3bKOi mucbMeHHNUI. ¥ CBiTJII 03HAYEHOrO MepeKJany JOBELEHO, 1[0 He CTaTh, & pajllle IICUXOJIOTiYHA Ta CBITOIJIAHA
cyMicHICTB aBTOpa MEPIIOTBOPY i IepeKIaZiada CIpuAe CTBOPEHHIO aleKBATHOIO Iepekyany (PeMiHHOTO HapaTuBY.

KaiouoBi cioBa: (pemiHHMII poMaH, IepeKJafallbKe IVCbMO, TeHJepHa MOBHAa OCOOMCTICTB, IepeKJIafo3HaBUMiI aHAJI3,

iHTepdepeHLisa.

ocranoBka npobdsemu. Came B. Konrisos Brep-
me npencraBuB Ppancyasy CaraH, 3HAKOBY
(ppaHI[y3bKy NUCBMEHHUITIO IPYyroi mosioBuHM XX CT.,
YKpaiHCBKil nepekragHii JitepaTypi, koan 1976 p. Ha
cropikax «BcecBiry» y jioro neperyuanai 0yJso omy0Ji-
KOBaHO poMaH «TbMAHUN Npodinb» (3a3HAIMMO, IO
OpuriHaJBHMII TBip 3’ABMBCA IBOMa POKaMM paHile —
1974 p.). Ha nmam morssan, Bubip i aBTropa, i TBOpy —
mizkoM ocobucra iHiIiaTuMBa IepekJiaziavda, OCKiJIbKU
1972—-1975 pp. B. Konrinos nepebyBaB Ha CTasKyBaH-
Hi y Dpannii, i cTuxia (paHIy3bKOro JiTEepaTypPHOro
SKUTTA He MOIJIA OMMHYTM YKPaiHCBKOTO JIOCJiTHMKA.
Y @pannii — kpaini, ne QarTMYHO 3apoamIach
Tedia ¢ewminisamy (3ragaiimo, xoua 6 Hopsx Canp),
Jle SKIHKM 3aBiKOM HaMarajych apTUKYJIOBATH CBOIO
«IHAKIIICTb» Ta €eCTeTMKY — TBopuicTb PpaHcyasu
Caran 6ysa ocobsmBo momyJaspHor y 1950—1970 pp.
IIpore dpanIirysski JgiTepaTypHi KpuTuKM amMbiBajIeHT-
HO CTaBMUJIVICh JI0 POMAaHIB IMMCBMEHHUII: JesKi J0BOJIL
CIIPOIIEHO TPaKTyBaJsu ii TBOpM, 0OMEIKYIOUNCH OIliH-
KaMJ enaTasKy caMoi 0cobu NMMCbMEHHMUIN ¥ BigHOCAYM
ii TBOpM [0 T.3B. «KIHOYOI» JiTepaTypu (CBOEPigHOTrO
KiT4y), Toni AK iHIi Oaumsm y ii poMaHax MPOIOBIKEH-
HA TemaTuaHoi JiHii C. me BoByap, aBTOpKM ciIaBHO3-
BicHOI KHUTM «[Ipyra cTaTh» (1949 p.) i1 OCHOBOIIOJIOMK-
Huni T.3B. «peMinHOI» JiTepaTypn. Biache, nociigHnk
T. Moit y npani «Teopia dewminismy i Cimona ne Bo-
Byap» HaBIiB UYiTKy JeMapKalIliifHy JIiHiI0 MK «KiHO-
9UM», «(PEMIHICTUYHNM> 71 «(PeMIHHMM>» 3a KOHIIEIIIi€I0
C. me Boeyap: mix «xiHOuMM» posdymieMo «OioJsoriu-
HICTb», M «(PEMIHICTUYHMM» — aKTUBHY MOJITUYHY

71 coLiaJbHY MO3MUILi0, a Mif] «PeMiHHUM» — KOMILIEKC
KYJbTYPHMX O3HAK I XapaKTEPUCTUK, [IEBHY KYJbTYypP-
HY IPakKTUKY, «KyJbTypHMII kox» [10]. B ykpainceko-
My KOHTEKCTI Takmil norJang po3sunysa T. I'yanoposa,
HEMOBOM KOMEHTYIOUM KPUTUKY (PPAHI[y3BKUX OIJIA-
naugiB TBOpiB Ppancyasm Caran: «CTBOpUTHU BJIACHY,
PemiHHY, CKayKeMO TaK, MOJeJib TBOPUYOCTI O3HaYae
JIJIA SKIHKV-IIMICbMEHHMIT JIeTITMMI3yBaTy CBOIO «iHaK-
UIicTh», IPOABUBIIMY i Ta 3irpaBIIM Ha Pi3HMIN cTaTeil
1 Ha TeHJAEPHUX MOAYJALIAX OucbMa. IcHyIOTb 1 iHImi
BapiaHTM «BIMCYBaHHA» KIHOYOrO aBTOPCTBA B KYJIb-
Typy. MoskHa cioigyBaTy TpaguIiiHMM IIaTpiapxaJb-
HUM yABJIEHHAM IIPO «KIHOUY» JITepaTypy, i Toni Taka
JiTepaTypa COPUIMAETbCA AK CyOKyJbTypa — skiHOUe
mcbMeHcTBO» (KypeuB — Hamr, 1.0O.) [2, c. 124]. Oroux,
demiHHA MOJIesIb TBOPUOCTI Ma€e Ha MeTi JiTepaTypHO
BUPA3UTH KIHOUY «iHAKIIICTb» Ta JOCATHYTU IE€BHOI
aBTOHOMII mucbMa VI CTBOPEHHA «JiTepaTypy Bjac-
HOTO JOCBiny». 3a HalIMMu MipKyBaHHAMM, PpaHCyasa
Caran yocobuiioe came (peMiHHY JIiTepaTypHY IpPaKTH-
Ky, Jle depe3 XyJOKHi sKiHoul 0O6pas3m IparHe 3MaJiio-
BaTU CBO€ OadeHH: »KiHOYOI JOJI, *KIHOYOro CIIPpUITHAT-
TS CBITY Ta POJIi $KiHKM y HbOMY. PoMaHM ppaHIly3bKoi
NMCBMEHHNIII BUTBOPIOIOTH AKICHO HOBE iHTeJIeKTyaJib-
HO-0CJIOBJIEHE IT0JIe (DEMIHHOI TeMaTUKIN.

Anagiz ocTaHHIX IOCHIIKEHbL Ta IyOJKamiin 3
o0paHOi Temm. Y (PaHIy3bKOMY JITepPaTypPO3HAB-
cTBi, mpoekTyioun kouienmito K. Heppizn Ha demin-
HY JiTeparypy, 3akpinmecsa TepwmiH «écriture féminine»
(«peminne mmcbMO»), TOAI AK y BiTUMBHAHIN Tpamuiii
no0yTyIOTh (POPMYJIIOBaHHA «(PeMiHHA HapaTUBHA MO-
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nesb», «dpeminumit Hapatus» (I.-II. Pukkosa, I. Cna-
Ttap, JI. IITtoxman Ta ix.). BuBuaroun deMiHHICTE KPi3b
OpMU3My JHHTBICTUMYHMX JaHUX, OOCJIMHUKM BIIPOBa-
JUIM KaTeropii «reHAepJeKT», «reHJepHa acuMeTpisa»
Ta IapamMeTpy TeHJepPHOI KOMYHIKaTMBHOI IOBEeIIHKN.
CrJIaIHICTD «B3a€EMMH» LIMX TEOPETUYHUX «CIOMKETiB»
(meTadopa O. HepenuuueHka) i3 nepekyao3HaBCTBOM
[IOJIATA€ B TOMY, II[0 abCOJIIOTHE BiTBOPEHHS aBTOP-
CbKOI el HeMoxKJMBe, 00, AK CTBEPIKYBaB

O. ITorebusa, ynrad, a BiATak i mepekjagaq/-dka,
BKJIAIAIOTH B 00pas3 cBill NOCBiz, CcBOI XBUJIIOBAHHA i
CcBO€ po3yMiHHA. ToMy HOPOAYKTMBHMM y IIbOMY Ha-
OpsaAMi IIocTa€ 3aJlydeHHA KOMIIapaTMBHOIO aHaJi3y,
KOJI CTaThb aBTOpa OPWTiHAJY Ta IHIIIOMOBHOI Bepcii
He cHiBmajsiae, AK y BUIIANKY Iepekjgany B. Komrinosa
pomany «Temaruit npodine». Ha gymrxy M. JlaHOBUEK,
CIIEKTP IMepPeKJIaJIo3HABYMX IpobJieM I[OB'sA3aHMIT He
Juiie i3 mepekrJajallbKMM BiUMTYBaHHAM (PeMiHHIX
TEKCTiB Ta crenu@ikoio ix BiITBOpPeHHHA, a ¥ 3 HeIo-
MITHUMM Ha NOEepIINMii IOIJIAN BiIMIiHHOCTAMM ¥ 0OCO-
OJIMBOCTAMM 4O0JIOBiYUOi/3kiHOU0OI KOHOTaIii ciiB, cBO-
epimguicTio ix Bimbopy B mpoiteci nepeksany [5, c. 84].
Towmy JI. Kosomiens y paMKax IIOETUYHOTO IIepPeKJany
posraanae mnpolec Iepekjany fK 6MOPUHHE NUCHMO,
1110 3aJIy4Ya€ KOHIIEINT I'pH, 1[0 IIOJIATAE y Imiadopi MOK-
JIMBUX PO3B’A3KIB 3a/layu IepeKJiazly, Ta KOHI[eNT ca-
MOC8100MOCME Y BUKOPUCMAHHE MO8U (KYPCUB — HAIII,
1.0 [3, c. 176-178]. ¥ 11bOMy KOHTEKCTI IIiKaBO PO3IJIA-
HyTU HepeKJaJalbKi TpaHcdopMaliii inTeprperaTopa
AK TeHJIepHOI MOBHOI 0cOoOMCTOCTi, MOYKJIMBMII BILIUB
crati Ha obpaHy IepeKkJialallbKy CTpaTerito, i1, 3ara-
JIOM, XapaKTep «TeHJIePHOro» IiaJiory aBTopa OpUriHa-
Jy 13 IepekJajadeM, MOMKJMBA paaMKaJsisallid AKOro
IpM3BOAUTE 10 «HAAiHTepIipeTalii» (3a Y. Exo).

Buaisenusa HeBUpillIEeHNX paHillle YacTUH 3arajb-
HOI mpobisiemn. Y 3apyOisKHOMY IepeKJia03HaBCTBL
IIPOrPaMHOI0 y TeHJIEPHUX CTYAiAX BBa’KAETHCA MOHO-
rpadia kanaxacbkroi pmocoaigumii III. Carimon «I'emmep
i mepekiyan» [12], opore 37ebiibIIOr0 aBTOpPKa MOze-
JIIOE CBOIO TEOPil0 HaBKOJO KOHLENTY «KiHKa fAK IIe-
peknanadr. I'eHnepHuUit HaOpAM JOCHIAMKEHb B MeK-
ax IepeKJaZ03HaBCTBa TeK IPeJICTaBJIEHO y IIpalax
O. Bypyxkinoi, P. Haiikoscbkoro, O. Cusonoi, JI. don
Dioroy, JI. Hembepsiena Ta iH. KoHTekeT Hammx Io-
LIYKiB 3MillleHO B IIJIOIIMHY MacCKYJIHHOIO PO3YMIHHA i1
nepekJagaHHA (PEMIHHOTO HapaTuUBY, HacaMIlepes Iie-
pekJago3HaBue IpounTaHHA iHTepuperanii B. Komri-
JoBa deminnoro pomany ®pancyasu Caran «TbMaHMIL
npodinb». MeTa ¢TaTTi — MPOCTEKUTM BILIVB TeHAEPa
nepekJsaziada B o0paHHi 3arajbHOi cTpaTerii nepekJa-
Iy Ta IpOABU MeHAEepHOI iHTepdepeHIii y TBopunx pi-
mreHHAX B. Komnrinosa-nepexsanayga.

Buksan ocHoBHOro marepiany. PiBeHb CIpuitHATTA
TBOopuocTi @pancyasm CaraH 4y AK IPeCTaBHUII Ma-
coBOi JiTepaTypn (T.3B. «JIETKOTO KIHOYOTO UUTAHHI»),
4y AK $KIHKM-IIMCBMEHHUII], 110 pelpe3eHTye (PeMiHHY
JiTepaTypHY NPaKTUKY, BU3HAYa€, II0 CyTi, CTpaTerito
nepekJsaziada mpu iHTepnperarnii ii 6eserpucTurn, 30-
kpema i pomany «Un profil perdu». Craskimo, pociii-
CBbKUII IIepeKJagad

A. Bopucoga [6] Biznasa nepesary MogeJi «IOCTyII-
HOTO» KIHOYOTO pOMaHy 11 BUOYyIyBaJia CBill mepeksas
«HescHb nponiib» y paMKax mepioi i3 Buiieonnca-
HUX CTpaTeriil, HeXTYHuy TJIMOMHHOIO CMMCJIOBOO II0-
TeHIi€ obpasHocTi opurinaJy. Iuiry crparerito oOpas
B. KonrinioB y cBoiit inTeprniperariii pomany «TbMaHMI
npodinb», BJOBMBHIM «(eMiHHUI Kom» PpaHcyasu
CaraH, TOHaJIbHICTB ii IMCbMa JI BUOKPEMMBIIN €K3WC-
TEHLIHO 3HauyIIi o0pasmn.

Y LBOMY KOHTEKCTi, AKII[0 MOTJIAHYTU i3 peTpo-
CHEeKTVBY HA YKpaiHCBKUI JiTepaTypHUII IIPOIleC, TO
6aunmo, 1110 «(peMiHHa» ITOCTAaHOBKA IpobaemMu He Oyia
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I Hac YysKOIO, aJikKe POJIb SKIHOIITBAa 3aJIMINAJIACh
OIHI€IO i3 AOMIHAHTHMX TeMaTUYHUX JIHI y TBOpax
Mapro Bosuok, I'. Bapsinok, O. Kobunaucekoi, Jleci
Yxpaiuku, Y. KpaBueHKO (TBopuJM y HaTpiapXaJibHiil
KYJIbTYPHI Tpaauiii), mpoTe came y IpyTilt OJIOBMHI
XX cr. Taka JiTepaTypHa IIPaKTUKA 3 OIJIAAY Ha TO-
TOYaCHY iIeOJIOTiUHy OOKTPMHY ONMHMJIACH HA Mapli-
HecaX. 3 TaKOro IOINIAAY, 3BePHEHHA MeperJafadiB 10
tBopuocTi Ppancyasnu Caran (micaa B. Konrinosa Ha
nouyaTtky 1980-x pp. IIe oaAMH poMaH NMUCBMEHHUI —
«Bonjour, tristesse!» — 3’aBuBce y nepernani . Kpas-
1) CJIYTyBaJIO CBOEPIIHOIO peaHiMalli€lo TeMI KIHKN Yy
TOrOYaCHOMY JIiTepaTypHOMY IIPOCTOPI.

Yixke B mepmmx pAAKax pomanHy Dpancyasa
CaraH apTuKyJIO€e cy0’eKTMBHO-Oiorpadiuumiti Mmo-
nyc skiHodoro mmcbMa: (1) omoBigb WiTKO BemeThb-
cA Bixm mepmroi ocobu ogHMHM, 3KiHOYWY cTaTh AKOI
€KCILJIIKOBAHO JIEKCUYHO Yepe3 JeTaJIbHy XapaKTe-
puctury AJjsaHa «mon mari»; (2) ToJOBHA TepOiHA
ofpasy y CHOBifaJIbBHOMY TOHI «IIMIIE» CBOO
ciMeliHy «XPOHIKY», Je i3 IrpoTeCKHUMHI MeTadopa-
MU Ta ipoHiero 3006paskae icTepiiiHy MOHOTOHHICTH
CBOIO IIOAEHHOro KuTTA. IIponuryemo: «La soirée
se passait chez Alfern, un médecin mondain, et j’avais
beaucoup hésité am’y rendre. L’aprés-midi que je venais de
vivre avec Alan, mon mari, un aprés-midi qui condamnait
quatre ans d’amour, de coups, de tendresse et de révoltes,
cet aprés-midi, j 'aurais préféré le finir dans les bras de
Morphée ou dans ceux de I’ivresse. Mais en tout cas, seule»
[11, c. 11]. V B. Konrrinosa: «I{boco pa3zy eeuip 6ys y Anb-
Gepua — nixkapsa, akozo 3nas yeecov ceéimcovkuii Ilapuoic.
A 00620 sacanacs: tumu uu ne umu. Ocb yoce mpu poxu —
8I0 NOYAMKY HAWL020 CHINLHO2O JACUMMA 3 Ananom —
eonina 6ci gewopu nposodumu Hacamomi, 6 ooiimax ba-
xyca avo Mopghes: mene cemo gucHadicysanu yi ujoeeuipHi
Hanaou n1000wWie U pesHOWis, Necmowyie i CeaApoK»
[7,c.3]. Baranom, B. Konrinos BigHaxoaquTh HOTPiOHY
IHTOHAIIIO 71 JIEKCUKY, 11100 300pas3uTH KUTTA KiHKK
«3cepenuHM». Ik 0OaumMmo, B yKpaiHCBbKiVi MOBIi
dtekcirina opma cJoBa «gazajyacsa» PO3KPUBAE
IPMHAJEXKHICTb 10 TpaMaTUYHOI KaTeropii sKiHodoro
ponay, OoTOXK imeHTU(iKalisa obpasy KiHKM B Iepe-
KJIATHOMY TEKCTi Oelio «BUIepemsKae» OpPUTiHaJL
B. KonTisoB BHOCUTH HEBHY JNECTPYKIIIO YaCOBUX
KOOpAMHAT, 3MIHIOIOYYM TPUBAJICTh CIMEIHOTO KUT-
TA Hapy i3 YOTMPBOX POKIB 0 TPHOX Ta y3arajb-
HIOIOUM aKIleHTOBaHi obcraBmuu ugacy l’aprés-midi /
un aprés-midi / cet aprés-midi, o TBOpHIM PUTMIYHI
napajenisMH, CIOBOCIOIYUYEHHSIM «6Ci geuopu» Ta 03-
Ha4YEHHSIM «wogeuipni». BonHouac KOMIIEHCY€E TepeKia-
Jlad BTpaTy Iapajeii3MiB BIATBOPEHHSIM (parMeHTarii y
muceMi @pancyasu CaraH («nanadu 1t060owie it peernouiis,
necmouwie i ceapok»), xapaktepHoi uist pemMiHHOTO Hapa-
THBY, HaBITh JIEII0 aMIUTI(IKYFOUH T1 BUIUICHHSIM OKPEMOTO
pedeHHs1 «A 00620 6acanacs: Umu 4u He UMu», y SKOMY
CIIOCTEpIraeEMO TEHACHIII0 O iMiTalii yCHOrO MOBJIEHHS
Ha nuceMi. Ilepeknagad oapasy «JI0Kalli3ye» BHUKIAJ MPU
XapaKTEePUCTHII opraHizaropa Beuopa AlbpepHa: «iikaps,
Akoeo 3nag yeecwb ceimcvkuil Ilapusicy (B opuriHamii —
IOOCJIBHO «CBITCBKUIT (3HaHWUII) Jikap»), IO Y
CBiOMOCTI IiILOBOrO YMTaYa MUTTEBO BUOYHLOBYE
IIeBHY AacoIliaTMBHY KapTUHKY (PaHI[y3bKOIO ca-
JIOHHOTO JKUTTA. Kpisp HOpm3My dYOJIOBIiWOro Ie-
PeKJaJalbKOT0 INUCbMa, CaMOOYTHBO IIPOUUTYE
B. Komrinos ajeropuuny metadopury Ppancyasu
Caran, 30xkpema BucJig «dans les bras de Morphée ou
dans ceux de I’ivresse» peKOHCTPYIOE NONOBHEHHAM
goJjioBidoro obpaszy Mopgesn i3 rpenproi midosiorii
(kpustaTe O0KeCcTBO CHY) Iile 00pa3oM 3 PUMCBHKOI
midosiorii Baxyca — Gora BMHA i1 BECEJOIIIB 3aMiCThb
HeliTpaJbHoro B opwurinaisi «l’ivresse» (mocsiBHO —
noxrminns), TUM CaM;UM, 3 OOHOro OOKy, ikcyroum
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TOHKY MaliCTepHY JIiHiI0 eKCIpecuBHOI 0O0pas3HOCTI,
onuy i3 nomiHaHTHMX y Ppancyasm CaraH, a 3
IHIIIOTO — MiIKPECJIIOIYM aJbTePHATUBY /IIPOTUBATY
YOJIOBIKOBI AJIaHOBI y MaCKYJIHHUX aJIeTOPUYHUX
obpaszax, ToOTO Bce K IIPUCYTHA KOHOTAIIIA KIHKU AK
«CcJ1a011101» TOJIOBMHM 4OTOCh cuJbHiIoro. ITloGinbkie,
B. KonTisIoB IOBHICTIO OIIyCKAa€ HACTYITHE eJIITUYHE
peuenns «Mais en tout cas, seule» B cBoemy nepexsami.

BiacHe, «Ma30XiCcTChbKi» JOoMaraHHs 4JOJIOBiKa Ta
cylisibHe cimeliHe yB' a3HeHHs amylnye Hoze (Josée)
3aMKHYTHCh B c00i, CIIOHyKa€ [0 camo3arymbJieH-
HfA, CaMOAHAJI3y CBOrO »KUTTH, JIe TepOiHA TBOPUTH
MeTadOPUYHI KAPTUHY BJIACHOTO BHYTPIIIIHBOTO CTa-
Hy (misnkoMm y myci cpeminzoro mpoaomnucema): «C’était
un bateau égaré que cet appartement, et le commandant
de bord, Alan, était devenu fou. Et moi, j’étais la seule
passagere, et je n’avais plus du tout, plus jamais d’ humour»
[11, c. 30], o y mepeknami 3ByUUTh: «/Jim cmas 0/ mene
Kopaobnem, wo 30Uscsi 3 Kypcy, Uo2o kaniman Anau 6useuscs
CcnpaedcHim 6odiceginbHuM. A 51 6y1a EOUHOI0 NACAACUPKOIO,
AKa 6Mpamuaa yce 00 HUMKU, HAGIMb NOYYMMA 2YMOPY»
[7, c. 10]. Ilepekyazay Big4yB IICUXOJIOTIYHUIT CTAH
ciiycromiesna #Hose, Ta i3 3HAYHO OiNBIIMM eK-
CIIPECUBHMM 3apANOM BiITBOPUB JIOro y meperJasi
HUIAXOM  TpaHCIJIaHTalil  yKpalHcbkoi  izmiomm
«MPOMOKHYMU 00 HuUmMKU» y MINpIIe 3MiCTOBe
noJsie «empamumu 8ce 00 HUMKU». 3ACTOCOBYE
B. Konrinos i B 1boMy BMIIANIKY, i IIPM BiATBOPEHHI
IHIIMX IHTPOCHEKUil TOJIOBHOI repoiHi CTOCOBHO CBO-
ro uwio0y IIPMIIOM CMUCJIOBOI MOmyJsii: «Aprés
avoir été si heureux, [...] on se retrouve égarés, hagards,
cherchant dans le désert des pistes qui ne se recoupent
plus» [11, c. 19] — «llicnia moeo, ax awoou Oyiu maxi
wacaugi oone 3 0onum, [...] panmom yceidomumu, wo
mo Oyna o6nyoa, wo 6OHU uyHci, Uysci HAGIKU, | MaAPHO
wyKkamu 6 nycmerni cnioie, AKi HIKOIU dce He NepemHynb-
ca..»[7,c.6]; «... la premiere (solution — nHame, 1.0.) était
de supporter Alan, notre vie commune et le fait que nous
nous retrouvions a chaque instant le nez dans le poussiére,
le cceur violenté et I’esprit a la débandade, la deuxiéme
était de partir, de le fuir, de lui échapper» [11, c. 21] —
«... abo 1 dani mepnimu Arana i scumu 3 HUM, W4OMUMI 00-
Uear0uu 00UH 00HO20 OPYyOOM, uiapnaroyu 0oHe 0OHOMY
cepys i wopasz dinvuie 6i00ANAIOYUCH O0HE 8i0 00HO20, —
abo emekmu 810 Hb020, NiMU HA3a8xHcOU, 3HUKHYmu» [7,¢.7].
Y nepiomy npuKJIagirepeKrIasadBUKOPIICTOBY € JIEK-
cemy 00ayda 3i ceMaHTUKOO «(aJiblll, HEIIpaBaa; Te,
10 YABJIAETHCA, IPUBUIKYETHCH, IIpUMapa, MaHHa »
[8, T. 5, c. 529] Ha micui ppaHITy3bK0i (ppasemu on se
retrouve égarés, TOOTO CBOE TJIyMadeHHS IepeKJazad
3MICTMB y paKypcC HacTyIHOro obpasy IIyCcTeJi, I1o-
cepen AKoi ixHiil nwrod — 1e imrosia, mipask, i, 3a
IomaHuM poz’sacHeHHAM B. KomrTisnoBa, BoHM «uydwct
HABTKU».

Tomy y npyromy ODpurJazni InepekJjagad Bijb-
HO iHTeHCHUIKye KaJIOTiAHICTE IX MOIKJIMBOIO IIO-
JIaJIBIIIOTO CIIBIKUTTA: BUCJIB «le nez dans le poussiérey
(mociyiBHO — «Hic B mmitoIi»), B3ATHII PpaHCYa30i0
Caran i3 micui «Tout fout le camp» ii yurobsenHoi
E. Iliach, BigTBOpEeHO 3HAYHO OpyTaJIbHIIIE «00AU-
eamu 00uH 00HO20 OpPYydom», 71 BUCKIAHY rpasialiito
omnmcy ixHix crpakganb B. Konrinos nincnioe Bkpa-
IJIEHHAM KOHKPETM3aTOPiB womumi, w,opasd. ¥ Iibo-
My KOHTEKCTi 0auMMO IICMXOJIOTiYHY CyMicHICTB aBTO-
pa 1 mepekJsazada, BiATak cTaTeBa IIPUHAJIEKHICTb
B IPMHIMII He BizirpaBajia BUPIITAJIbHOI PoJi IIpm
iHTepmperarlii, mpore HacTymHa «peMmapka» B. Kom-
TiJIOBa-IlepekJaada MICTUTH ICTOTHE BiIXWJIEHHA 3
oIy TeH/epHUX MipkyBaHb: «J’étais seule, privée
du contact incessant, ineluctable et devenu pour moi comme
incestueux, d’Alan» [11, c. 37] — «Bupeéana 3 be3nacmanHo-
20, HEMUHYU020 i OJis MeHe MAJlO He KPOBO3MICHO2O0 38 SI3KY 3

239

Ananom, a1 Hemog ocupominay [7,c. 13]. Xoua, 3a cJ0BHU-
KOBMMM JTaHVIMM, CEMAHTMKA JIEKCEMU <OCUPOMITU»
BKJIIOYA€ 3MIiCTOBE HAIIOBHEHHS «3aJMIINTUCHL CaMO-
THiM, 6e3 6Jm3bKoi, pinHol Jarogmam» [8, T. 5, c. 762],
Y KOHTEKCTi pO3JIyueHHs i3 AJlaHOM TaKuil BigroBig-
HUK 3MIIIy€e KOHIIEIIT CAMOTHOCTI y MeIllo IHIITYy MO-
JaJbHICTb, 1POHI3yI0UM PO JIMOBIpHI NaTpiapxaJibHi
nepekonanua sHKosze, 10 He BiAmoOBimae ceminHOMy
HavaJry pomany ®@pancyasmu Caran.

Kosnopurao Bimobpaskae B. Komrinos cynepeu-
auBuii obpas Isx. A. Kpama: «cmapozo napybxra»
(«célibatairey), «oinka i cnoba» («cet homme d’affaires
snoby), «axyny eenukoco kanimany» («un requin de la
haute financey»), «bnazooiiinuxay» («protecteur») — Tak
ommmcye ose cBoro mnpuATesd, AKUII MaTepiasb-
HO JOIIOMIr iyl micjsa po3cTaBaHHA i3 YOJIOBIKOM,
3HAMIIIOB TIOMEIKaHHA i1 poboTry y sKypHaJsai. Came
Jsxysiyc cTtaB IJ1A TepoiHi «Ccumeoaom MOPAJIBHOTO
BinpomsxeHHA» [7, c. 69] — Takwuit rinepbosrizoBaHMIt
epeKJaj; i3 ABHOK MaCKYJIIHHOIO iHTepepeHIien
3ampornonyBaB B. KomnTisioB Ha IisTKOM HeNTpaJIbHMII
BucJiB «le symbol du réconforty [11, c. 196].

BapTo Takok 3razaTy ypMBOK PO3MOBMU i3 mep-
moi 3ycTpivi Moze Ta Hoxyiyca:

— Je me suis fait moi-méme, [...] et quand je [’ai
rencontrée, j étais encore trés jeune et pas du tout a I’aise

— Parce que maintenant, dis-je intriguée, vous vous
sentez & I’aise?

— Ah maintenant, oui, dit-il. Voyez-vous, I'intérét de
I’argent, le principal peut-étre, c’est qu’on se sent a I’aise
partout [11, c. 26].

dpancyaza CaraH He IPUXOBYE aBTEHTUYHE 00-
JUYYA aBTOPUTETHOTO YOJIOBiKa, 11 y ILIbOMY eIi3oni
J»KyJiyc po3mnoBigae, 1o 3poduB cebe cam i, KO MaB
OIIPY?KyBaTNCh, He I0YyBaB cebe «a l’aise» — «BiabHO»,
«3PYYHO», «MaTepiaJbHO 3aJ0BOJIeHMM». IIporuroBa-
HUI (pparMeHT IpOoHM3aHUI abCcTpaKTHMM 00pas3oMm
(«!’aise») merxkocTi, HEBUMYIIIEHOCTi, KOM(POPTHOCTI, II[0
y paMkax cpeMiHHOrO muceMa ineHTudikyeThCs i3 KiIto-
YOBUM IIOHATTAM JAJIA SKIHKM — BJIACHOI cBOOOAM. 3ay-
BAKMMO IIPOAB MAaCKYJIHHOCTI IlepeKJazada Ha OCHOBI
J10T0 iHTepIpeTaliil ILOro YPUBKY:

— Yce, wozo s docsie, & ocsie cam [...]. A Koau mu
3ycmpiaucsy, 4 0ys iwe O0ysce moao0ull i He Mag nio
HO2aMU MIYHO20 [PYHHILY.

— A menep? — chumasa A 3ayixasreno. — Tenep
maeme miynuil rpynm?

— Besnepeuno, — 810n08i8 8iH. — 3Haeme zpouti — ye,
Madymo, moil Ipyum, Ha AKOMY A00UHA 3a8%HC0U 1 8CO0U
nouyeae cede nesro [7, c. 9].

Y d4ousoBiuiit  imTepnperanii B.  Komnrisnosa
3’ABJIAETBCA IOHATTA «IPYHTY» AK OIOPM AJIA JIOOV-
HU, III0 A€ BiAYyTTA BIEBHEHOCTI Ta CTAJIOCTI OyTTA.
Tammmu caoBamMu, mepeksazad Marepiajuizye abcTpak-
THUII 00pas «[’aise» Ta CUHTe3y€ yCIO MHOMKUHY JI0TO
aKTyaJIi30BaHMX 3HAYEeHb B IHAMBIAYyaJbHO-IICUXOJIO-
TriYHy KOHCTPYKIiIo o0pady «rpywmy». fx Oaummo,
mcbMo Ppancyasm CaranH 0as3yerbca Ha BUABL de-
MIiHHOI YyTT€BOCTi, TOAl AK YOJIOBiYa iHTepHpeTaris,
MOSKJIMBO, 3/1€0ib1110T0 Ha MifcBimoMoMy piBHi, IO cyTi
MAacCKYJIIHHO pallioHaJbHA, JIOTiYHO-KOHKpPETHA.

Opnnaxk B3o0BHIMIHIN ocyn 3acrtaBide sKoze mo-
OVBUTUCHL HA IHIIY CTOPOHY <«HOBOTO» SKUTTS:
«besnymuocmi» [7, c. 38] 4depes B3aJeKHICTH Bif
nokpoBurTesa Ha sakmam mpo ii yrpumanua Gara-
TUM JPYyroM BOHa i3 capka3MoOM Biamnosinae: «Vous
savez, il est difficile pour une jeune femme a notre époque
de vivre de I’air du temps» [11, c. 77]. B. KonrinoBy
BIAETHCA MAaJICTEPHO BIiATBOPUTU PEIIIKY Tepoini
i1 36epertu ii rocTpory Ta IBO3HAYHICTH MIIAXOM
3allIO3NMYeHHA OpI/II‘iHaJIbHOI‘O BICJIOBY B KaHBY CBO-
ro mnepexsgany: «bauume, [...] monooa sicinka 6 Haui

SPIANOAOTI'THHI HAYKU
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4ac HeCnpoOMOCHA HCUMU 3 CAMO20 MINbKU NOGIMpA»
[7, c. 27], Toxmi sik pocificbruit nepeksgagady A. Bo-
pucoBa pagMKaJIbHO IeOpPMy€E€ CMMUCJ IIEPIIOTBO-
PY: «B nawe epemsa ocenwune mpyono uomu 8 Hozy co
eépemenem» [6, c. 71]. I3 3HaUHMUM 3apAIOM eKcIipecii
Ta 3BEPHEHHAM JI0 iZiOMaTUYHNX pecypciB IibOBOi
MOBH, iHTeprperye B. KonrtinoB posgymu rosoBHOI
repoini: «Cette pensée M’avait a peine traversée que je
I’adoptai fébrilement. Elle m’arrangeait bien» [11, c. 89] —
«Ifn Oymxa obnexna mene, i s adxc zampemmina. Omax
no-oypromy enitimamucs Ha 2auwox» [7, c. 31]. A Ga-
91MO, IIepeKJaZlad BKPAIJIIOE eJleMeHT KiHO9O0i
HeobayHocTi um HeoOAyMJMBOI mOBeAiHKM  —
«no-0ypHoMYy» — IO BinOmBae AeAKy MAaCKYJIHHY
cy®’exkTuBHiCcTE iHTepmperanii. MaOyTb, Tpoxu
IepernHae JIiHIIO IeperJsiagad ¥ y BUKOPMCTAHHL
KOJIOKBiaJIi3MiB 1171 3MaJlOBaHHA KiHOY0i po3mo-
BM, IO CYTTEBO 3HIDKYE CEpPIO3HICTH (peMiHHOTrO
«roJiocy» AK BUABY IeBHOI mos3umnii (Ppancyasa
CaraH BMKOPMCTOBYE I[iIJIKOM HENTpaJbHI JIeKCceMu,
Haifuacrime — parler): 6erskomimu, mopoxmimu, eepzmu,
namsaxamu, uwjebemamu, TOUIO.

MajicTepHO OIIAHOBY€E YKpPalHCBKMII IIepeKJazad
PUTOPUYHUIL IiaJIoT TOJIOBHOI repoiHi i3 coboro, 1110 me-
MOHCTpYye aBoicticTs #Kose i1 cripoly «06’ekTuBizarii
cebe», Tak 01 MOBUTH, CIIPOOY BUTIYMAUUTV MOMEHT
TpaHcdopmalii cebe B Innry (immry 3 JIyi — B maHo-
My KOHTeKCTi): «Mais j'appartenais a Louis, a lui seul et
il le savait. Voulait-il que je renounce a admirer quelqu’un
d’autre que lui? Voulait-il que j ‘abandonne mes promenades
solitaires dans les musées, les expositions, les rues de laville?
Ne pouvait-il com prendre que certains bleus sur une toile,
certaines formes m attendrissaient plus qu 'un veau nouveau-
né? [...] Etais-je dégénérée, bas-bleu, prétentieuse? De
toute fagon, je n’y pouvais rien, je n’avais plus dix-huit
ans et je ne cherchais pas un Pygmalion, fiit-il vétérinaire»
[11, c. 174-175]. — «A nanescy Jlyi, i 6in ye 3nac. Ta neeoice
8iH XOUe, W0, KPIM Hb02O0, 51 HIYUM He YIKABUNACH, HIUUM He
3axonaiosanacs? Heeoice in xoue, w06 si ilOMosUNACH IO
CBOIX CAMOMMHIX NPOSYNIAHOK NO MY3€5X, GUCIABKAX, BYIUYAX
Hapusca? Heesoice 6in He po3ymie, wjo O1aKUmMs Ha NOAOMHI,
CKYTbnmypHi popmu npueadnioroms mene oyicde, Hidc Ho-
soHapooxcene mena? [...] A moowce, a npuuunna? Mooice,
cuna nanvoxa? Mooice, 3ab6azamo na ceoe oepy? B ycakomy
pasi si He nompebyio 003601y, MEHI 8iice He GICIMHAOYSNMb
POKis, 1, 3pewimoro, s He wiykana Iliemaniona, xail Hagimo
6in 6yoe eemepunapom» [7, c. 61]. Ax sBunguo, B. Konrisos
BiguyB puTMiuHicTs xaymrm Ppancyasm Caran i
BUKOPUCTOBYE IIAPLEJIAI0, CTPYKTYPHO pPoO3die-
HOBYIOYM OJHOTWUIIHI YaCTMHM CKJIQIHOIO PEYeHHH,
mo0 IpuBepHYTH OLIBLIYy yBary LiJIbOBOIO UYMTAdA.
CeMaHTMYHY 3TYLIEHICTb CJIOBOCIIOJIyYEHHS «admirer
quelqu’un d’autre que Ilui» Tiepeksagad BUOKPEMJIIOE
y nBa (parMeHTM i3 BUKOPMCTAHHAM IlapaJjesismy
«uj00, KpiM HbO2O, 51 HIYUM He YIKA6UNACb, HIYUM He 3a-
Xonmoeanacey», a putopudHe nurants «Etais-je dégénérée,
bas-bleu, prétentieuse? » posnozissie Ha TPU PIBHO3HAYHI
YacTMHM, III0 BMpa3Hillle [epefae IIOCTYIIOBE
IIiBHAHHA TOJIOBHOIO repoiHero cBoei cyrtHocTti. Cxo-
’Ka TEeHJZIeHI[iA 1 y BiITBOPEHHI BCTaBHOI KOHCTPYKIIii
«de toute fagon», aAky amruticpikoBaHo (8 ycakomy pasi,
3pewmotro, Hasims) 3a1JA BiITBOPEHHS qiaJIOTivHOI
deMiHHOI TOHAJBHOCTI BHyTpimIHBOrO rosocy sHose.
3 momiaxy TeHAepHol iHTepdpepeHiii 1ikaBuM
BUJIA€THCA METOJT TPAHCIIO3MITii Ha PiBHI acoIjiaTMBHO-
aJIIO3IMHMX KOHOTAlil, AKMII 3acTocyBas B. Ronrinos
y migbopi (YHKLIIOHAJBHMX BINMNOBIOHMKIB U1
Jgekcem «dégénéréeyn, «bas-bleuy, «prétentieuse». Tak,
B. KoniTiztoBy Bce 3K iMITOHY€ BUAB $KIHOYHOCTI y (popMmi
TEeHAITHOCTI, BUTOHYEHOCTI, TOHKO1 HaTypu (y € IMHOMY
BUIIAJIKY B3KVMBAHHA B IIE€PIIIOTBOPI ByJIbrapmamy «une
gourgandine» («ILIBOHZIpPa») B IlepekJaai 0ysao o6paHo
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OIIMICOBMI BiAINOBiNHMK y dopMi egimcucy «aezxol
nogediHKu»), TOMY IlepekJanad BiAKMHYB BapiaHT
KaJIbKM i3 ppaHIysbKoro «dégénérée» (nererepaTra)
71 opraHiYHO BILJIiTa€ y KaHBY [EPEKJAJHOIO TeK-
CTYy JIEKCEMY «NPUUUHHA» Yy TPaMaTUUHIl KaTeropii
SKiHOYOro poxy i3 ceMaHTHKOI «DOskeBiJIbHA»
[8, T. 8, c. 98], 10 merro 3milrye OpuUTriHAJIBHY KO-
HOTallilo y HanpaMi OaraToi aJosiiiHol mnaJsiTpu
B paMKaxX YyKpalHCbKOI JiTepaTypHOi Tpaiamiii.
30epirae nepeksaamgayd Qpaseosoriam «bas-bleu» y
¢popmi mOBHOrO yKpPaiHCBKOIO eKBiBaJIeHTa «CUHA
nanwoxa», 0 y B3HEBaYKJIMBOMY TOHI HasMBae
«CyXy, 4epCTBY JKIHKY, II0 BTpaTuJa YapiBHICTD,
71 IIIJIKOM BimjaJsacsa HaYKOBMM iHTepecaM, KHUTAM,
Tomto» [8, T. 9, c. 182], a Takok Bigmae mepesary
OIMCOBOMY BIAHOBIMHMUKY iAiOMaTHMYHOTO XapakKTe-
Py «6azamo na cebe 6pamu» 3aMicTh JAKOHIYHOTO
«prétentieuse». Ha Haml mnorisz, Take BUpIlIeHH:S
IIEBHOIO MipOI0 HEeIOCKOHAaJe, TOMY IIPOIIOHYEMO
TaKUil BapiaHT, 110 OJMKYMI 1o 3anqyMmy Ppancya-
3u Carau: «Moske, g HagTo Bimcrasua? Moske, cuHs
nangoxa? Maro HanTo OaraTo IIpeTeH3if?».

fAx OGaummo, B. Konrismos mocraBuB cobi 3a
MeTy BigTBOopuUTH (EeMiHHY aBTeHTUKY o0pa3siB
Ta ILIACTMKY IposonucbmMa Ppancyasmu Caras,
«3piBHATMUCB» 3 Helo y adopuctuyuHocTti. Tak, ram-
0OKO NPOHMKHYBIINM y IIparMaTUYHMUI IiATEKCT Ta
yci cvmcesioBi mopmysianii opwurinagay, B. Konrimos
YacoM eJIaCTMYHO BIJCYE B IIepeKJa] JIOTidHO
BMOTMBOBAHI JOIIOBHEHHA Ta iHTeHCcU(iKye o0pasHi
BinTinku. Bizpmimo, HATpMKJIa g, BUTOHYEH] eniTeTn-
xapakTepHUKM 3-ming nepa B. Komrinosa: «3aéayka-
Ha monoda scinka» [7, c. 67] («une jeune femme égarée»
[11, c. 190]), «nycmonoposcua cmamms» («le vague
article» [11, c. 138]), «necyceéimna oypena» [7, c. 49]
(«une vraie gdteuse» [11, c. 140]), «ocopyscni noou»
(«ne supporter pas ces gens» [11, c. 75]), «eopuno-
nooioni  wogepu wcyniyca», <KCAZHUCHMUIL  KPOK»
[7,c.68] («grand pas» [11, c. 193]), «wiuxosicrhuit 6ucnso»
[7, c. 34] («sinistre» [11, c. 98]). BnaeTbca nepeksiamay
i mo meradpopmsanii (3aMiHM IIPAMOro 3HAYEHHA
MeTaOPUUHMM CUHOHIMOM) Yy TEKCTi IepeKJany:
«Oopaau Yy moaoH cnozadu» [7, c. 34], «ceepdau-
mu nozasdom» [7, c. 35], «obepemku cnozadig»
[7, c. 13], «ni0 cmycanamu doai» [7, c. 17] Toiro
I aKTUBHO BMKOPMCTOBY€E (pPpas3eoJioriuHi ogmHMIL,
BCTaBHI KOHCTPYKII 1 BUTYKM 3a1Ja 30epeskeHH:A
excnpecii, ipoHii, mITPpUXiB CKeICcUCy Ta I'POTECKY,
OpuTaMaHHUX (PEMIHHOMY HapaTUBY: «CUNHYMU
coat Ha pany» [7, c. 28], «0yba 8pizamu» [7, c. 37],
«3 2ay30y cnas» [7, c. 52], Tomo.

BucnoBku i mpono3unii. B. Konrisios Henaue migTpn-
mye teay I'. Biayma mpo muckmo B. Byad: «Ii dreminizm
HeBinminbHUI Bix ecretuamy» [1, c. 505]. Ilepexyagaya
IIparse TBOPUTK 00pasm y CXOKiil «IICUX0JI0r0-eMOLIiii-
Hit maTpuui» (Tepmin K. FOura [9, c. 641]), axa 6 maTe-
piaJsizyBaJja ecTeTury peMiHHOro micbmMa PpaHcyasu
Caran 3acobamu 1inboBoi MoBu. IIpoTe, AK mmucaB caMm
B. Komrrisnio: «fIke 6 cuibHe He 0yJI0 IparHeHHA IIepe-
KJIaJava 3JIUTHUCA AYMKOIO I IIOUyTTAM 3 aBTOPOM OpU-
riHaJIy, IepeBTIINTICA B HbOTO IIepeKJaZad He MOYKe»
[4, c. 89]. OcobaMBO COYIIHOIO IIA AyMKa BUIAETHCH
y KoHTeKcTi poariany B. KonrismoBa-nepeknagada Ak
reHZepHOI MOBHOI ocobucTocTi, 30KpeMa Ha IIpPMUKJIA-
JIi I0T0 YOJIOBIYOro IepeKJagalbKoro mucbmMa y podoTi
Hax pomaHoM Ppancyasm Caram «Un Profil Perdu»
HaunMo, 1110 edAKa CTEPEOTUIIHICTh y reHIePHUX 03U~
LIiAX, MacKyJiHHA cy0’€KTUBHICTL iHTepuperariii, reH-
epHa iHTepdepeHIlid HaBiTH Ha IHifCBiOMOMY piBHI
BCe K IPOSABJAETHCA Yy KaHBI IIE€PEKJIaHOTO TEKCTY.
Ilonmpm e, inTepuperania B. Konrtinosa deminzoro po-
many Ppancyasu CaraH HOBOAUTD, II[0 HE MOKHA TO-
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BOPUTY IIPO TeHNIEPHY iHTep(EepPeHIlio AK IIeBHY 3aKO0- 3alIpOIIOHOBAHMII aHAJI3 IeperJany — Iie JIiIle
HOMIpHICTB, pajillie IICUXOJIOriYHa CYMICHICTh aBTOpa I OJHE i3 MOMKJIMBUX JOCJTI/I)KEeHb B paMKaX B3alaHoi
Iepekjazayda Bilirpa€ BUPIIIAJIbHY POJb y CTBOPEHHI TeHAepHOI mpobJsieMaTuky, L0 CBIiAYMTHL Hpo 0esJiu
aZleKBaTHOI iHIIIOMOBHOI Bepcii, 1m0 3abea3neunso ycmix IHIINMX IePCHIEKTUB y IlepeKJaJ03HaBUill iHTepnpera-
ykpaincekoro neperyaany «TbMaHMIT IPOdIIb». nii 11boro pomMaHny.
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Oppexusckasa VILH.
JIbBOBCKMII HAIMOHAJBHBIN yHUBepcUTeT uMeHy VIBana dpaHko

OCOBEHHOCTUN MY CROT'O IEPEBOJYECROTI'O IITMCbMA
B. ROIITNJOBA B MHTEPIIPETAIINIM ®EMIIHHOI'O POMAHA
OPAHCYAS3DBI CATAH «UN PROFIL PERDU»

AHHOTAIUA

CraTbd IOCBAIIEHA IePEBOOBEIUECKOMY aHAJIN3y YKpanHcKoil naTepnperanun B. Kontuiosa pomana «Un Profil Perdu»
Ppancyaser Caran. CaklleHTMpPOBaHa 3HAYMMOCTb DTOTO IIepeBOfia KaK IePBOM yKPaMHOA3BIYHON MHTEeNpeTaluu Ipou3-
BeJIeHMsA C HacJeaysa M3BECTHON (paHIy3ckoil pomammcTky XX cr. PaccMaTpuBaioTca NPOABJIEHMA T'eHIEPHON MHTepP-
depeHnin B nepesojie hpeMMHHON smuTepaTypbl. OmmcbiBaeTcsa cTpaTernsa nepesoja B. Komnruiosa B BocpousBeneHNUN
KJIFOUeBBIX 00pa30B 1 ayTeHTVKM (PEMVHHOTO IIPO30IMChbMa (PPaHITy3CKOJ ICcaTeJbHUIEL B KOHTeKcTe yKa3aHHOrO Iepe-
BOZIa JIOKa3aHo, YTO He II0JI, a CKOpee IICMXO0JIOTMYecKas M MUPOBO33peHYecKasd COBMECTMMOCTb aBTOpa OPUIMHAJA U Iepe-
BOJYMKA CIIOCOOCTBYET CO3JJaHMIO aJIeKBaTHOTO IlepeBoja (peMMHHOrO HappaTuUBa.
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OF THE FEMININE NOVEL BY FRANCOISE SAGAN «UN PROFIL PERDU»

Summary

The paper deals with the Translation Studies analysis of the Ukrainian translation by V. Koptilov of the romance novel
«Un Profil Perdu» by Francoise Sagan. The significance of this translation is stressed since it is the first Ukrainian
interpretation of the work by the prominent French writer of the 20th century. The article analyzes the manifestation
of gender interference in the translation of feminine literature. The translation strategy of V. Koptilov in reproducing
key images and authenticity of the feminine sicriture is described. In the context of the translation under analysis,
it is posited that psychological compatability of the original author and the translator helps to produce an adequate
translation of the feminine narrative.
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